YPOK 3. YACTD IIEPBAS

H o B a s rpynmna cios. Iloropsiite BeiyX:

country > [kanTpH] — CTpaHa

town > [tayH] — ropon

table > [Ta1i0:1] — CTOJ

clock > [ki0K] — 4ackl

day > [mai] — JICHb

girl > [ré:pa] — JIeBYIIIKa

time > [raimM] — BpeMs

afternoon > [a:pTopHy:H] — MOJNACHB

in the afternoon > [un 33u a:propHy:H] — 110cJIe MOITyAHA (JHEM)
mother > [ma33sp] — MaTh

[ToBTOpHM CIlOBa e1me pas, ynorpetysas ap TUK I U

the day > [339 moii] — (9TOT) NIEHB

a table > |2 ToHON] — CTONI

in the afternoon > [un 33u a:dTopHY:H] — mocJie oMy (THEM)
a town > [3 TayH] —ropoj

the mother > [33> ma33ep] — (aTa) Marh

the country > [337 kauTpH]| — (9Ta) cTpana

the time > [333 Taiim] — (3T0) BpeMms

a clock > [» xI0K] — 4aCkl

a girl > |» ré:pa] — JIeByIIKa

YnoTrpeOuM HOBBIE CJI0Ba B COYETAHUH C YK€ U3BECTHBIMH B KOPOTKHUX TpPeIIoxKe-
Husix. [IpounTaiiTe BCiyX aHMIMICKHE IPEUIOKEHHS U 00paTuTe BHUMaHHUE Ha UX
PYCCKUI IEPEBOL:

The boy and the girl. > [335 60if su1 335 T€:pA|
— (OtoT) Mansuuk u (3Ta) JeByIIKA.
The clock is on the table. > [335 kiox u3 o 333 10|
— (OTtn) Yacer Ha (TOM) cTOJNIE.
The town is in this country. > [335 TayH u3 uH 33uc kaHTpU]|
— (Orort) l'opon HaxoauTCs B 3TOM CTpaHe.
The mother sees the boy > [33> ma33ap cu:3 333 60it u3 33u
in the afternoon. a:pTIpHy:H|

— (Orta) Marp BuauT (3TOT0) MaTBIMKa
HOCJIE MOTYIHS.

The mother looks at the clock. > [335 ma33ap mykc 3T 333 KI0K]
— (Ora) Marb cMOTpHUT Ha (3TH) YaCHI.

It is a good day. > [uT u3 3 Ty 9]
— (OT10) XOpoIIHii ACHB.




Hacme nepeasi 3

W eme HECKOIBKO MPUMEPOB ISl 3aKperieHus HOBBIX ciioB. Ho mpexxae oOparute
BHHUMaHUE Ha CIIeayoIIee:

Ecnu uz konmexcma scHo, 0 Kakom npeomeme UMy NOHAMUYU Udem pedb, mo nepeo dIMum
C106OM cmasumcst 0 R p e 0 e 1 e H i bl il apmukis the. IIpocnedume smo na npumepax
0aHHO20 YPOKA:

I have no time to visit you. > |ait X9B HOY TaliM Ty BU3HT IO:]
— Y MeHs HeT BpeMeHH MTOCETHUTH Bac.
There's a clock in the office. > [3333ap’3 3 k10K uH 33u oduc|
— B (3TOoM) Or0pO ecTh Jachl.
He goes to school in the afternoon. > [xu: Toy3 Ty cKy:.1 uH 331 a:pTIpHY:H]|
— OH uaet (X0auT) B MIKOIY MOCIIe
TIOJTY THSL.
It's a bad country. > [uTc 5 691 KaHTpH]

— OTo mIoxas cTpaHa

She likes to go to town. > [wm: naiike Ty roy Ty TayH]|
— Ona 1100UT XOUTH B TOPO]I.

The girl waits for the train. > [33a ré:pn yaiite dhop 333 TpaiiH]|
— JleBymika et (3TOT) IMOe3 .

It's a good day. > [utc 3 Ty 1|
— DTO XOpomuii IeHb.

Mary has two tables. > [MapH X33 Ty: TIHOI3]
— Y Mbpu ecthb JiBa cTOJA.

The mother sees the boy. > [33> ma333p cu:3 333 60ii]
— (Ota) Marb BuauT (3TOr0) MallbuMKa.

IIpoBepum, 3Haetre nu Bel HOBBIE ciioBa. [lepeBenuTe ¢ pycCKOro Ha aHIJIMKACKHIL:

HOCIE NONYIHA > [uH 331 a:PTopHy:H] 4acel > |5 k10K]

BpeMsI > [Taiim] MaTh > [» ma33a3p]

CTpaHa > [» xanTpH] ACByLIKa > [> ré:pa]

ropon > [» TayH] CTOI > [» To16m]

JIeHb >[5 moi] [IOCJIE NONYAHA > [uH 33u a:pTopHy:H|

3anoHNATE TPOIMYCKH B AHIIMICKHUX MPEUIOKEHUAX M mopaboTaiiTe Haa CBOMM
IIPOU3HOIICHUEM:

10 XOpOoUIHii A€Hb (YTOObI) —It’s a good >day [19i1] to go for a walk.

MOWTH HA MPOTYIKY.

Het BpeMeHM Ha MOKYIIKH. — There’s no >time [Taiim]| for shopping.

(OTa) Mars nmier (3Ty) AEBOUKY. — The >mother [ma333p] looks for the
>girl [ré:pi].

51 9acTo 1elnbli ICHB JKIy B TOPOJIE. — I often wait in >town [tayH] for a
>day [moi].

ITocne noaymnHsS MBI IOTTy4aeM CTOJ. — We get a >table [12ii01] in the
>afternoon [a:pTIpHY:H].

(Otr) [leBYIIKH UMEIOT TIATh YaCOB. — The >girls [ré:pns] have five
>clocks [kmoxc].

(OT10T) Masnpurk XoueT YBUICTD — The boy wants to see the >country

(3Ty) cTpany. [kaHTpH].



N

Uacmb nepsas 4

Brinonssis nocnennue 1Ba yrpaxHeHus, Bol, BepoaTHO, 3aMeTHII HOBOE cJioBO for.
Dronpennor.

4 )

[Ipennor for ucnonb3yercs B pa3inyHbIX 000POTaX U B PA3JIMYHBIX 3HA-
YEHUSX, KOTOPBIE CIEAYET 3allOMUHATh B KaXKJI0M KOHKPETHOM ClIy4dae.
to wait for X1aTh (Koro-nmbdo, 4ero-mmoo)
for a day HeJIBIN (BECh) ACHD
to go for a walk UATH HA TPOTYIKY
\_ to look for UCKaTh (Koro-moo, 4ero-iubo) )

BblyunM Heckonbko HOBBIX ¢10B. OTpaboTaiiTe MX NPOU3HOIIEHHE, OMUPAsiCh Ha
TPAHCKPHUIILIUIO:

nice > [Haiic] — TPUATHBINA, MIJTBIA, KPACHUBBII nice > [Haiic]
big > [6ur] — KPYIHbIH, 60JbLION big > [Owr]
first > [pé:pcr] — mepBbIi first > [dé:per]
some > [caM]| — KaKOM-TO; HEMHOTO, HECKOJIbKO some > [caMm]
there >[333ap] —Tam there > [339ap]

Hayuumcst ynorpebnsate 3TH cioBa B mpemioxeHusx. [Ipounraiite anmmiickue
IPEUIOKEHUS, CIIEA 3a CBOMM IIPOU3HOILIECHUEM:

It’s a nice girl. > [uTc 5 Hailc ré:piu| — OTo0 MuIIas JEBYLIKA.

He goes first. > [xu: Toy3 Qé:pcT] — OH uneT nepBbIM.

It’s a big factory. > [uTC 3 OUr PIKT pH] — Oro Gonbias padbpuka.

I know some shops. > [ail HOYy caM 1IoIC] — 51 3Ha10 HECKOJIBKO
MarasuHOB.

She’s there. > [1mm:3 333ap] — OHa Tam.

It’s nice to see... > [UTC HaKC Ty cH:] — IIpusTHO YBUOETS...

The first boy goes... > [332 ¢é:pct 60ii roys] — IlepBblil MaNbUUK HIET...

She’s a big woman. > [mm:3 3 OUr ByMoH]| — Omna (OobpIast) KpymnHas
KCHIIMHA.

Some have a car. > [caM X3B 3 Ka:p| — HekoTopble UMEIOT MaIlINHY.

[IpounTaiite ciexyrolye aHIINICKUE MPEIOKEHHUS U MONPOOyiTe MX MEepeBeCTH.
PaGoraiiTe ¢ kpacHBIM GHITETPOM:

I have some clocks. > [alf X3B caM KJIOKC] — Y MeHS eCTh HECKOJIBKO
YacoB.

We have to go first. > [yu: x3B Ty TOy G&:pct] — MBI JOIDKHBI HITH EPBBIMU.

He sees a big station. > [xu: cu:3 9 Our — OH BUIUT OOJIBIIYIO CTAHIHUIO.
CTOULI H]

Some girls go for > [cam ré:pn3 roy — HekoTopsle neBynikn

a day. dbop 1 ¥ ] €/IyT Ha ICIIbIH JCHb.

This is the first > [33uc u3 333 pé:per — D710 (ecTh) epBoE 3a/IaHNE.

building. OMIIvH: |

He drives a big car. > [xu: npaiiB3 » our ka:p]  — OH BeaeT OOJBIIYIO MAILIUHY.

The pet is nice. > [335 ner u3 Haiic] — (Or0) MobHMOE KHUBOTHOE

(muTomen) (ecTh) MPUSITHOE.



